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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT1 BE-
TWEEN AUSTRALIA AND THE UNITED STATES OF AMERICA
CONCERNING THE CONTINUED OPERATION IN SOUTH-
EASTERN AUSTRALIA OF THE OMEGA NAVIGATION FACIL-
ITY

SENATOR THE HON. GARETH EVANS, QC

MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS

LEADER OF THE GOVERNMENT IN THE SENATE

PARLIAMENT HOUSE

CANBERRA

28 March 1995

Your Excellency,

I have the honour to refer to recent discussions between representatives of the Government of
Australia and the Government of the United States of America concerning the continued
operation of the Omega Navigation Facility ("the Facility"), established and operated under the
"Exchange of Notes" dated 8 June and 20 September 1977, constituting an Agreement
between Australia and the United States of America for the Establishment in South-Eastern
Australia of an Omega Navigation Facility. 2

In light of these discussions and noting that there is support for the continued operation of the
Facility, I have the honour to propose, on behalf of the Government of Australia, that the
Facility continue to be operated and maintained by the Government of Australia for the
purpose of improving the navigational efficiency of mariners and aviators of all nations, and to
allow certain other meteorological and other scientific functions, and to that end an agreement
be concluded in the following terms:

1. The Australian Government shall be solely responsible for operating, managing,
maintaining, and staffing the Facility and shall bear the full cost thereof for the period from the
date of the entry into force of this Agreement until 30 September 1997.

2. The Australian Government shall continue the regular transmission of signals by
the Facility as part of the world-wide Omega System. The Australian and United States
Governments, hereinafter the Parties, shall ensure the continuous operation of their respective
facilities in phase with the world-wide Omega System and shall consult urgently if an
emergency situation would require operations to be ceased temporarily at the facilities under
their control.

I Came into force on 30 March 1995, the date of the note in reply, in accordance with the provisions of the said notes.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1120, p. 59.
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3. The Omega signals from the Facility shall be used only for navigation, for search
and rescue operations, for time dissemination, for climate monitoring and other meteorological
purposes and for other purposes as mutually determined by the Parties, but shall not be used
for communications other than those necessary to ensure the integrated operations of the
Facility as part of the world-wide Omega System.

4. To the extent that the carrying out by either Party of any requirements to maintain
and operate the Facility may depend on funds to be appropriated to that Party or to the other
Party, those requirements shall be subject to the availability of those finds.

5. The Government of Australia shall exempt from Australian customs duties and
taxes, the equipment, parts, materials and supplies imported into Australia by the United
States for the maintenance of the Facility.

6. At all stages in the operation and maintenance of the Facility the maximum
practical use shall be made of Australian components and resources.

7. Whenever requested by, and without charge to, the Australian Government, the
United States Government shall provide necessary training for the purposes of this Agreement
in the operation of the electronics equipment made available by the United States Government,
for such persons as may be nominated by the Australian Government, which shall pay the
salaries, transportation, accommodation and living expenses of such persons.

8. The Australian Government, as operator of the Facility, shall cooperate with other
countries operating Omega facilities and shall use its best endeavours, as the Government of
the United States also intends to do, to maintain an appropriate international regime for the
coordinated operation of the Omega System.

9. The Australian Maritime Safety Authority and the United States Coast Guard are
designated as the co-operating agencies for the implementation of this Agreement. The co-
operating agencies may make additional arrangements for the effective implementation of this
Agreement.

10. Whenever the co-operating agencies mutually decide that the whole or any part of
the equipment and materials listed in the Annex to this Agreement are no longer required for
the continued operation of the Facility, such whole or part, and such other equipment and
materials as the Parties mutually decide shall be returned to the United States Government for
conveyance from Australia, or, upon conditions mutually agreed by the Parties, for disposal in
Australia.

11. In order to provide for certainty, especially for users and for employees of the
Facility, both Parties shall endeavour to reach a mutual understanding at the earliest possible
date as to whether, and under what conditions, the Facility will be operated beyond 30
September 1997.

12. This Agreement may be terminated by either Party by giving written notice of
termination through the diplomatic channel, such termination to take effect 180 days after the
date of written notice.
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If the foregoing proposals are acceptable to the Government of the United States of America,
I have the firther honour to propose that this note and your Excellency's note in reply shall
constitute an Agreement between our two Governments, which shall enter into force on the
date of your Excellency's note in reply and shall remain in force until 30 September 1997,
unless terminated in accordance with paragraph 12.

Accept, your Excellency, the assurances of my highest consideration.

GARETH EVANS

His Excellency
Mr. Edward J. Perkins

Ambassador
Embassy of the United States of America
Yarralumla
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ANNEX TO THE AGREEMENT ON THE CONTINUED OPERATION OF AN OMEGA
NAVIGATION FACILITY IN AUSTRALIA- EQUIPMENT, MATERIALS AND
SERVICES TO BE MADE AVAILABLE BY THE UNITED STATES GOV-
ERNMENT

(A) all electronic equipment necessary to transmit Omega Navigation signals in
phase with the World-Wide Omega System;

(B) all tuning equipment, including Helix, variometors and associated components;
together with the Helix-antenna bushing;

(C) the Omega monitoring equipment for the Facility's monitor station;

(D) normal initial spares for the equipment needed, in accordance with this Annex;

(E) lists of standard test equipment needed, together with all special test sets
needed for the operation and maintenance of the Facility; and

(F) five (5) sets of all applicable technical documents including detailed and
complete circuit diagrams of all equipment to be installed at the transmitting
and monitoring stations at the time of delivery of the equipment.
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H

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Canberra, March 30, 1995

No. 24

Excellency,

I have the honor to acknowledge receipt of Your

Excellency's note dated 28 March 1995, which reads as

follows:

[See note 1]

[Annex as under note I]

I have the further honor to inform you that the

foregoing proposals are acceptable to the Government of

the United States of America and that your Excellency's

note and this reply shall constitute an Agreement

between our two Governments, which shall enter into

force from the date of this note and shall remain in

force until September 30, 1997, unless terminated in

accordance with paragraph 12 of your Excellency's note.
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Accept, Excellency, the assurances of my highest

consideration.

EDWARD J. PERKINS

Senator the Hon.
Gareth Evans, QC

Minister for Foreign Affairs
Leader of the Government in the Senate
Parliament House
Canberra
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

tCHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE
L'AUSTRALIE ET LES tTATS-UNIS D'AM1tRIQUE CONCER-
NANT LA POURSUITE DES OP1tRATIONS DE LA STATION DE
NAVIGATION OMEGA DANS LE SUD-EST DE L'AUSTRALIE

M. GARETH EVANS QC, S9NATEUR
MINISTRE DES AFFAIRES tTRANGtRES

CHEF DU GOUVERNEMENT AU StNAT

MAISON DU PARLEMENT

CANBERRA

Le 28 mars 1995

Monsieur l'Ambassadeur,
J'ai l'honneur de me r6f6rer aux entretiens qui ont eu lieu entre les repr6sen-

tants du Gouvernement de l'Australie et du Gouvernement des Etats-Unis d'Am6-
rique concemant la poursuite des opdrations de la station de navigation Omega (<« la
Station >), dtablie et exploit6e en vertu de « 1'6change de notes >> dat6es du 8 juin et
du 20 septembre 1977, constituant un Accord entre l'Australie et les Etats-Unis
d'Am6rique concernant 1'6tablissement d'une station de navigation OMEGA2 dans
le Sud-Est de l'Australie.

Comme suite A ces entretiens et compte tenu du soutien existant pour la pour-
suite des op6rations de la Station, j'ai l'honneur de proposer au nom du Gouveme-
ment de l'Australie que la Station continue d'&re exploit6e et entretenue par le
Gouvernement de l'Australie dans le but de faciliter la navigation aux marins et
aviateurs de tous les pays et de permettre l'accomplissement de certaines autres
fonctions m6t6orologiques et scientifiques; je propose 6galement qu'A cet effet un
accord soit conclu dans les termes ci-aprZs;

1. Le Gouvemement australien aura l'enti~re responsabilit6 de l'exploitation,
de la gestion, de l'entretien et de la dotation en personnel de la Station et prendra A
sa charge les d6penses correspondantes pour la p6riode allant de la date d'entr6e en
vigueur du pr6sent Accord jusqu'au 30 septembre 1997.

2. Le Gouvernement australien continuera A 6mettre r6gulirement des
signaux dans le cadre du syst~me mondial OMEGA. Le Gouvernement australien et
le Gouvernement des Etats-Unis (ci-apr~s d6nomm6s les Parties) assureront le fonc-
tionnement sans interruption de leurs installations respectives en phase avec le sys-
t~me mondial OMEGA et consulteront d'urgence au cas obi une situation exception-
nelle exigerait l'arr&t temporaire du fonctionnement des installations sous leur
contr6le.

I Entrd en vigueur le 30 mars 1995, date de la note de r~ponse, conform6ment aux dispositions desdites notes.

2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 1120, p. 59.
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3. Les signaux OMEGA 6mis pour la station ne serviront qu'A la navigation,
aux op6rations de recherche et de sauvetage, A la diffusion de signaux horaires, au
suivi et autres objectifs m6t6orologiques ainsi qu'A d'autres fins mutuellement con-
venues par les Parties; ils ne seront en aucun cas utilis6s pour des communications
autres que celles qui sont n6cessaires pour assurer le fonctionnement int6gr6 de la
Station en tant qu'616ment du syst~me mondial OMEGA.

4. Dans la mesure ob l'ex6cution par 1'une des Parties des prescriptions con-
cernant l'entretien et l'exploitation de la station d6pendent des crdits devant 8tre
ouverts i ladite Partie ou A l'autre Partie, cette ex6cution s'entend sous r6serve de
l'ouverture desdits cr&lits.

5. Le Gouvernement de l'Australie exon6rera des droits et redevances de
douane appliqu6s en Australie le mat6riel, les pi~ces d6tach6es, les mat6riaux et
fournitures importds en Australie par les Etats-Unis aux fins d'entretien de la
Station.

6. A tous les stades de l'exploitation et de l'entretion de la Station, il sera dans
toute la mesure du possible fait usage de pieces d6tach6es et de ressources austra-
liennes.

7. Sur la demande du Gouvernement australien, le Gouvernement des Etats-
Unis fournira gratuitement la formation n6cessaire aux fins du pr6sent Accord en ce
qui concerne l'utilisation du mat6riel 6lectronique fourni par le Gouvernement des
Etats-Unis aux personnes d6sign6es par le Gouvernement australien, lequel prendra
A sa charge la r6mun6ration, le transport, le logement et les frais de subsistance
desdites personnes.

8. Le Gouvernement australien, en tant qu'exploitant de la Station, coop6rera
avec les autres pays utilisant des stations OMEGA et s'efforcera, de m~me que le
Gouvernement des Etats-Unis, de maintenir un r6gime de marche international
appropri6 pour l'exploitation coordonn6e du systime OMEGA.

9. L'Office australien de s6curit6 maritime et les Gardes-c6tes des Etats-Unis
sont d6sign6s comme organismes coop6rants pour la mise en oeuvre du pr6sent
Accord. Les organismes coopdrants pourront prendre des dispositions suppldmen-
taires en vue de la mise en euvre efficace du pr6sent Accord.

10. Si les organismes coop6rants d6cident d'un commun accord que tout ou
partie du mat6riel et des mat6riaux dont la liste est donne en Annexe au pr6sent
Accord ne sont pas n6cessaires A la poursuite de l'exploitation de la Station, ce
mat6riel et ces mat6riaux ainsi que tout autre mat6riel et tous autre mat6riaux con-
venus par les Parties seront renvoy6s au Gouvernement des Etats-Unis pour etre
exp~di6s d'Australie ou, A des conditions mutuellement convenues par les Parties,
pour qu'il en soit dispos6 en Australie.

11. A des fins de certitude, particuli~rement pour les usagers et les employ6s
de la Station, les deux Parties s'efforceront de parvenir A une entente mutuelle dans
les meilleurs d6lais quant A la d6cision de poursuivre l'exploitation de la Station
au-delA de 30 septembre 1997, et dans quelles conditions.

12. Il peut 8tre mis fin au pr6sent Accord par notification 6crite de l'une ou
I'autre des Parties communiqu6e par la voie diplomatique, avec effet 180 jours apr~s
la date de ladite notification dcrite.

Si les dispositions qui prAccdent rencontrent l'agr6ment du Gouvernement des
Etats-Unis d'Am6rique, je propose que cette note et votre r6ponse en ce sens cons-
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tituent entre nos deux gouvernements un accord qui entrera en vigueur A la date de
votre r6ponse et qui restera en vigueur jusqu'au 30 septembre 1997, A moins qu'il y
soit mis fin conform6ment au paragraphe 12.

Veuillez agr6er, etc.

GARETH EVANS

Son Excellence
M. Edward J. Perkins

Ambassadeur
Embassade des Etats-Unis d'Am6rique
Yarralumla
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ANNEXE A L'ACCORD SUR LA POURSUITE DES OPItRATIONS A LA STATION DE
NAVIGATION OMEGA EN AUSTRALIE - MATtRIEL, MATItRIAUX ET SER-
VICES DEVANT ETRE FOURNIS PAR LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS

(A) Tout le mat6riel 61ectronique n6cessaire pour 6mettre des signaux de navigation
OMEGA en phase avec le syst~me mondial OMEGA;

(B) Tout le dispositif d'accord, y compris l'h6lice, les variom~tres et les composants
connexes, ainsi que la fourrure de r'antenne A h61ice;

(C) Le mat6riel de monitorage OMEGA pour le poste de monitorage de la station;
(D) Les pi~ces de rechange normales pour le mat6riel fourni conform6ment A la pr6-

sente annexe;
(E) Listes du mat6riel d'essai standard n6cessaire, ainsi que tous les appareils d'essai

sp6ciaux n6cessaires pour 'exploitation et 1'entretien de la station;
(F) Cinq (5) jeux de tous les documents techniques pertinents, y compris des diagram-

mes d6taill6s et complets de tous les 616ments du mat6riel devant Ptre install6s aux postes
d'6mission et de monitorage lors de la livraison du mat6riel.
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II

AMBASSADE DES 9TATS-UNIS D'AM9RIQUE

Canberra, le 30 mars 1995

No 24

Monsieur le Ministre,
J'ai l'honneur d'accuser r6ception de votre note en date du 28 mars 1995, dont

la teneur est la suivante :

[Voir note I]

[Annexe comme sous la note I]

Je tiens 6galement A vous informer que les propositions qui pr6c~dent rencon-
trent l'agr6ment du Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et que votre note et
la prdsente r6ponse constituent un accord entre nos deux gouverntments, qui entre
en vigueur A la date de la pr6sente note et restera en vigueurjusqu'au 30 septembre
1997, i moins qu'il y soit mis fin conform6ment au paragraphe 12 de votre note.

Veuillez agr6er, etc.

EDWARD J. PERKINS

L'Honorable
Gareth Evans QC, S6nateur

Ministre des affaires 6trang res,
Chef du Gouvernement au S6nat
Maison du Parlement
Canberra
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